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Pleasant Hill
Soluciones residenciales de reciclaje y eliminación de residuos

VERANO 2026

¡Hora de abrir tapas!
La Ley SB 1383 exige que las jurisdicciones locales supervisen la contami-
nación y la correcta separación de los residuos orgánicos y los materiales 
reciclables mediante la realización de auditorías de rutas e inspecciones 
de contaminación. Los empleados de Republic Services pueden estar en su 
vecindario durante todo el año, abriendo las tapas y revisando el contenido 
de los tres contenedores —basura, reciclaje y orgánicos— para verificar que 
los materiales estén correctamente clasificados. NO se abre ninguna bolsa 
ni se manipula su contenido; los auditores pueden dejar una etiqueta 
educativa de «OOPS» si identifican residuos que deberían haberse de-
positado en un contenedor diferente. Si ve a un auditor en su vecindario, no 
dude en saludarlo y hacerle cualquier pregunta sobre la correcta disposición 
de los residuos, dónde puede llevar artículos difíciles de reciclar o compartir 
sugerencias para que la clasificación sea más fácil, eficiente y limpia.

Recuerde: la clasificación 
correcta es muy importante.

ORGANICS

(925) 685-4711
UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

Basura

NO HAZARDOUS WASTE 

NO GREEN WASTE

NO RECYCLABLE MATERIAL

NO FOOD

NO PAPER

BAGS:  Compostable BPI (meets ASTM 6400 Standard);  Paper Bags;  

No Bags

ORGANICS
(925) 685-4711UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

Organics should be loose (no bags) 

or in compostable or paper bags 

only.   No plastic bags

A second green cart is available at 

no charge. Call Customer Service, 

(925) 685-4711, to request one.

Compostaje

NO GLASS 

NO PLASTIC

NO COMPOSTABLE  

UTENSILS OR CUPS

NO METAL

NO HAZARDOUS WASTE 

NO PET WASTE 

Empty, Clean, and Dry

ORGANICS
(925) 685-4711UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL
UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

Recyclables should be loose (no 

bags) or placed in a clear bag only. 

A second recycle cart is available at 

no charge. Call Customer Service, 

(925) 685-4711, to request one.

Reciclaje

NO CARPET

NO FOOD

NO HAZARDOUS 
WASTE

NO STYROFOAM®

NO LIQUIDS

NO GREEN WASTE

NO TEXTILES

Orgánicos

Otro: __________________________________________________________

Fecha: _________________________________________________________

Reciclable No reciclable
ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

Contenedor 
desbordadoBasura

Cartón/ 
papel cuché

Materiales  
peligrosos

Contenedores colocados 
demasiado cerca

Desechos  
electrónicos

Por favor, elimine todos los desechos contaminantes antes de la recolección de 

basura del día siguiente. Si desea que regresemos y revisemos su contenedor 

pagando una tarifa adicional, o programar una recoleción especial de gran volumen, 

llame a los teléfonos, (925) 685-4711 o (707) 747-0608.

PF430

ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

Orgánicos Reciclable No reciclable

ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

ESTE DESECHO VA EN:

Contenedores  
para basura

Poliestireno Bolsas negras

Madera Bolsas plásticas Textiles

Pañales Desechos  
de comida

Residuos  
de mascotas

Los Desechos Contaminantes Se Describen A Continuación

¡UPS!
Encontramos algo que no  

va en este contenedor.

Mantenga los materiales de 
reciclaje sueltos: ¡sin bolsas!

El papel y el cartón limpios deben depositarse 
en el contenedor de RECICLAJE; el papel y el 
cartón con restos de comida deben depositarse 
en el contenedor de RESIDUOS ORGÁNICOS.

Servicio durante el feriado del Día de la Independencia
¡Le deseamos un feliz día feriado! Tenga en cuenta que el servicio de recicla-
je y recolección de residuos de Republic Services no se verá afectado por el 
próximo feriado del Día de la Independencia.

Los conductores prestarán servicio con normalidad el viernes 3 de julio 
de 2026. Coloque sus contenedores en la acera antes de las 6 a. m. para 
garantizar el servicio.

A continuación, se presentan algunas sugerencias para la clasificación:
•	 No ponga los materiales reciclables en bolsas. Si reúne sus materiales reciclables 

en bolsas, vacíe el contenido en el contenedor de RECICLAJE y deseche la bolsa en el 
contenedor de BASURA.

•	 No ponga bolsas de plástico en el contenedor de residuos orgánicos. Solo de-
ben depositarse en el contenedor verde de RESIDUOS ORGÁNICOS las bolsas com-
postables certificadas por BPI que cumplan con la norma ASTM D6400.

•	 El papel y el cartón limpios deben colocarse en el contenedor de RECICLAJE. 
El papel y el cartón sin recubrimiento (no brillante) que contengan restos de comida, 
como toallas de papel, servilletas y cajas de pizza, deben depositarse en el contenedor 
verde de RESIDUOS ORGÁNICOS.



impreso en  
papel reciclado

ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

Basura

Vacíos, limpios y secos

Los artículos reciclables deben 
estar sueltos (sin bolsa). 

Un segundo contenedor de 
reciclaje está disponible sin 

costo adicional. Llame al 
servicio de atención al cliente al 

925.685.4711 para solicitarlo. 

Reciclaje

ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

BOLSAS: BPI compostable (que cumplan con la norma 
ASTM 6400);  bolsas de papel; sin bolsas

ORGANICS

(925) 685-4711

UNDER CONTRACT WITH

LANDFILL

UNDER CONTRACT WITH

RECYCLING

UNDER CONTRACT WITH

(925) 685-4711

(925) 685-4711

Los desechos orgánicos deben 
estar sueltos (sin bolsas), o solo en 

bolsas compostables o de papel. No 
se aceptan bolsas de plástico. Un 

contenedor verde está disponible sin 
cargo. Llame al servicio de atención al 
cliente al 925.685.4711 para solicitarlo.

Compostaje

Llame al servicio de atención 
al cliente al 925.685.4711 para 
programar una recolección.

RepublicServices.com/PleasantHillCA

No 
comida

No 
papel

No desechos 
del jardín

No material 
reciclable

No desechos 
peligrosos

No 
líquidos

No 
textiles

No 
alfombras

No 
comida

No desechos 
del jardín

No desechos 
peligrosos

No espuma de 
poliestireno

No 
metal

No 
vidrio

No 
plástico

No desechos 
peligrosos

No utensilios 
ni vasos no 
compostables

No desechos de 
mascotas

¿No tiene claro cómo desechar correctamente un artículo? Visite Resource.Stopwaste.org para obtener  
una respuesta y conocer las opciones cercanas de reutilización, reparación, reciclaje y eliminación segura.

Celebremos un julio de 2026 sin plásticos
Julio Sin Plásticos es un movimiento mundial que anima a millones de personas a reducir 
el uso de plásticos de un solo uso durante todo el mes de julio y más allá. Ofrece ideas y 
recursos para disminuir los residuos plásticos en la vida cotidiana y en cualquier lugar: en la 
casa, en el trabajo, en la escuela o incluso en la cafetería de su vecindario. Puede participar 
con acciones sencillas como cambiar las botellas de agua de plástico por otras reutilizables, 
llevar sus propias bolsas de la compra y elegir productos sin envasar en los supermercados. 
Visite PlasticFreeJuly.org para obtener más información sobre este mes de celebración y más 
formas de ayudar a crear un mundo sin plástico.

English 
Translation

http://RepublicServices.com/PleasantHillCA
http://Resource.Stopwaste.org
https://www.plasticfreejuly.org/
https://www.republicservices.com/cms/documents/municipality/ca/contra-costa-county/Pleasant-Hill-Residential-Newsletter-Summer-2026.pdf

